PEDOMAN TRANSLITERASI

Secara umum istilah yang berasal dari bahasa asing (Inggris dan Arab)
harus dicetak miring atau digarisbawahi. Namun, khusus bahasa Arab dan istilah
teknis (technical terms) yang berasal dari bahasa Arab, di samping dicetak miring
atau digarisbawahi, juga harus ditulis sesuai dengan pedoman transliterasi
(penyalinan huruf) huruf Arab ke huruf latin. Pedoman transliterasi tersebut
terdapat beberapa variasi, sehingga antara lembaga yang satu dengan lainnya
kadang-kadang tidak sama. IAIN Madura menggunakan pedoman transliterasi

sebagai berikut :
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